
SHELLHOLDER SET

Redding Shellholder Set (6 Most Popular) 1, 6, 10, 12, 18 & 19

Attributes

Name: REDDING SHELLHOLDER SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005481
Mfr. No.: 11900
Style: Press Type
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 61mm
Shipping length: 99mm
UPC: 611760119002

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Shellholder Set

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Redding Shellholder Sets! Dieses Set ist für die Verwendung mit
verschiedenen Hülsenhalter und Hülsenhalterplatten konzipiert. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen
Gebrauch zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt unbeschädigt ist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.
Beachten Sie alle Warnhinweise und Anweisungen des Herstellers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Hülsenhalter nur mit kompatiblen Hülsen.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Einwirkung von Dämpfen oder Staub zu minimieren.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten des Produkts.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Sets haben: 1, 6, 10, 12, 18 und 19.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Hülsenhalter mit Ihren Hülsen.

Installation:

Wählen Sie den passenden Hülsenhalter für die jeweilige Hülse.
Setzen Sie den Hülsenhalter sicher in die vorgesehenen Halterungen ein.
Stellen Sie sicher, dass der Hülsenhalter fest sitzt, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.

Nutzung:

Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen zur Handhabung und Nutzung des Redding Shellholder
Sets.
Arbeiten Sie langsam und vorsichtig, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie das Produkt, wenn möglich, in recycelbare Materialien.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, wenn es als gefährlich eingestuft wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte nutzen Sie die
offiziellen Kanäle, um weitere Informationen zu erhalten.

Abschluss



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, sowohl Ihre
Sicherheit als auch die Sicherheit anderer zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie
sich bitte an die entsprechenden Stellen. Vielen Dank, dass Sie sich für das Redding Shellholder Set entschieden
haben!



1.  

2.  

Redding Shellholder Set Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Redding Shellholder Set. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual thoroughly before use to understand
how to operate the shellholder set safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always read and follow the manufacturer's instructions carefully.
Ensure that the shellholder set is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the shellholder set for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about any recall updates by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the shellholder set only with compatible reloading equipment.
Do not exceed the recommended load limits for your reloading equipment.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the shellholder set.
Ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Avoid distractions while using the shellholder set to maintain focus.
Do not modify the shellholder set or use it for purposes other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is properly set up and secured.
Select the appropriate shellholder from the set (1, 6, 10, 12, 18, or 19) based on your reloading needs.
Insert the selected shellholder into the reloading press, ensuring it is seated securely.

Usage:

Follow the reloading press instructions for operating the equipment safely.
Always check that the shellholder is properly aligned with the press before beginning the reloading
process.
After reloading, remove the shellholder from the press and inspect it for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shellholders in accordance with local regulations.
Do not throw the shellholder set in regular household waste.
Check with local recycling centers for proper disposal methods for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding the Redding Shellholder Set, please contact your local distributor or retailer.
Ensure that you have the product information available for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our priority. Enjoy using your
Redding Shellholder Set responsibly!
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Instrucciones de Seguridad del Producto para el
Juego de Porta Cartuchos Redding

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Porta Cartuchos Redding. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento óptimo en el manejo de cartuchos. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Este manual contiene información esencial sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas y recomendaciones para la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Realiza un chequeo visual del producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes de humedad.
Si observas un comportamiento inusual durante el uso, detén su uso inmediatamente y revisa el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, cuando trabajes
con cartuchos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstáculos.
Nunca uses el producto para fines no previstos. Este juego está diseñado exclusivamente para el manejo de
cartuchos.
No intentes modificar el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionamiento.
Mantén los dedos y otras partes del cuerpo alejados de las partes móviles durante el uso.
Si tienes alguna duda sobre la seguridad del producto, consulta a un profesional antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el porta cartuchos en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que esté bien asegurado antes de cargar los cartuchos.
Verifica que el porta cartuchos sea compatible con los cartuchos que planeas usar.

Uso:

Inserta el cartucho en el porta cartuchos asegurándote de que esté bien colocado.
Manipula el cartucho con cuidado y evita ejercer demasiada fuerza.
Al finalizar su uso, retira el cartucho del porta cartuchos y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto haya llegado al final de su vida útil, elimínalo de acuerdo con las normativas locales
sobre residuos.
No deseches el producto junto con la basura doméstica. Infórmate sobre los puntos de reciclaje o eliminación
de productos de este tipo en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta con el
punto de contacto de la UE para obtener información adicional.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Si encuentras un producto defectuoso o inseguro, informa a las
autoridades competentes y verifica las actualizaciones sobre retiros de productos a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.
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Guide de sécurité pour l'ensemble de portemunitions
Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de portemunitions Redding. Ce guide a pour but de vous fournir des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'ensemble de portemunitions est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'ensemble pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais les enfants sans surveillance lors de l'utilisation ou de la manipulation de ce produit.
Évitez d'utiliser l'ensemble de portemunitions dans des conditions humides ou mouillées.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut entraîner des risques de sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours l'ensemble de portemunitions dans un environnement bien ventilé.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'utilisation pour protéger vos yeux.
Ne forcez pas les douilles dans les portemunitions si elles ne s'adaptent pas facilement.
Ne laissez pas les douilles non utilisées à portée des enfants.
En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le service
client.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse est compatible avec l'ensemble de portemunitions Redding.
Fixez l'ensemble de portemunitions à la presse selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que l'ensemble est solidement fixé avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation :

Sélectionnez la douille appropriée pour votre projet.
Placez la douille dans le portemunitions avec soin.
Actionnez la presse lentement et avec précaution pour éviter les accidents.
Après utilisation, retirez les douilles et nettoyez l'ensemble de portemunitions.

Instructions de disposition
Disposez de l'ensemble de portemunitions conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères, car il peut contenir des matériaux recyclables.
Renseignezvous sur les points de collecte ou les programmes de recyclage dans votre région pour vous
débarrasser de l'ensemble de manière responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'ensemble de portemunitions Redding, veuillez
contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour
faciliter le support.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'ensemble de portemunitions Redding. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Shellholder Redding

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Set di Shellholder Redding. Questo prodotto è progettato per garantire un
uso sicuro e efficace. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire la sicurezza durante l'uso e la
gestione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche di utilizzo raccomandate.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il prodotto se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il tuo
giudizio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il Set di Shellholder dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Seleziona il shellholder appropriato per il tuo calibro.
Inserisci il shellholder nel caricatore della tua press di ricarica fino a quando non è ben fissato.
Assicurati che il shellholder sia allineato correttamente prima di procedere.

Uso:

Carica il tuo proiettile seguendo le istruzioni del produttore della press di ricarica.
Esegui l'operazione di ricarica in modo controllato e sicuro, seguendo tutte le procedure standard.
Dopo l'uso, rimuovi il shellholder e puliscilo per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta per materiali specifici.
Considera il riciclaggio dei materiali quando possibile, per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il
produttore per ulteriori informazioni e supporto.

Grazie per aver scelto il Set di Shellholder Redding. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Uchwytów na
Łuski Redding

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Uchwytów na Łuski Redding. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego
produktu jest bezpieczne i przyjemne. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa
oraz zaleceniami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan uchwytów; nie używaj uszkodzonych elementów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem upewnij się, że uchwyty są odpowiednie do rodzaju łusek, które zamierzasz użyć.
Unikaj używania siły, która może spowodować uszkodzenie uchwytów.
Nie używaj uchwytów w połączeniu z niekompatybilnymi narzędziami.
Zawsze stosuj okulary ochronne podczas pracy z uchwytami, aby zapobiec urazom oczu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Wybierz odpowiedni uchwyt do łuski, którą zamierzasz użyć.
Zamocuj uchwyt w narzędziu zgodnie z instrukcjami producenta narzędzia.

Użytkowanie

Włóż łuskę do uchwytu, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Używaj uchwytów zgodnie z ich przeznaczeniem, unikając nadmiernego nacisku.
Po zakończeniu pracy, wyjmij łuskę z uchwytu i oczyść go z wszelkich pozostałości.

Instrukcje Utylizacji
Używane uchwyty, które nie nadają się już do użytku, powinny być wyrzucane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wrzucaj uchwytów do ognia ani nie poddawaj ich działaniu wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Uchwytów na Łuski Redding, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.
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Redding Shellholder Set Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Shellholder Setin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä
hylsypitimen ja hylsylevyjen yhteydessä. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen
turvallisen käytön.

Yleisohjeet turvallisuudesta
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttötarkoitukseen.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Lue ja ymmärrä kaikki mukana tulevat käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja järjestetty.
Vältä vaatteita tai muita esineitä, jotka voivat tarttua koneeseen tai työkaluihin.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Pidä työkalut ja muut tarvikkeet järjestyksessä, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä hylsypidike tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Tarkista, että hylsypidike on oikein asennettu ja että se on turvallisesti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta hylsy oikein hylsypidikkeeseen.
Varmista, että hylsy on tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tukipalvelut
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Shellholder Set

Introduktion
Tack för att du valt Redding Shellholder Set. Denna guide ger viktig information om säker användning, installation
och avfallshantering av produkten. Vänligen läs och följ dessa instruktioner noggrant för att säkerställa säkerheten
och effektiviteten vid användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten före användning för eventuella skador eller defekter.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Anmäl alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid hantering av produkter som
involverar tryck och kraft.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.
Om du är osäker på hur produkten ska användas, sök råd från en erfaren användare eller en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Följ installationsanvisningarna i produktmanualen.
Se till att produkten är ordentligt installerad innan användning.

Använda produkten:

Placera hylshållaren i det avsedda verktyget.
Kontrollera att hylshållaren sitter fast ordentligt innan du börjar använda den.
Använd produkten i enlighet med specifikationerna för att undvika överbelastning eller skador.

Underhåll:

Rengör produkten efter varje användning för att säkerställa långvarig funktion.
Inspektera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Byt ut delar som är slitna eller skadade omedelbart.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt borttagning.
Återvinn materialet i enlighet med lokala bestämmelser, om tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.
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Návod na bezpečné použití držáků nábojnic Redding

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Sada držáků nábojnic Redding. Tento produkt je navržen tak, aby vám poskytl
bezpečné a efektivní prostředí pro práci s nábojnicemi. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti,
používání a likvidaci produktu. Dodržujte prosím všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození produktu, přestaňte jej používat a kontaktujte prodejce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání držáků nábojnic dodržujte následující pokyny:

Používejte pouze s kompatibilními nábojnicemi.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo deformované nábojnice.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a čistý.
Noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se vystavení vlhkosti a extrémním teplotám.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny komponenty sady.
Nainstalujte držáky nábojnic podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou držáky pevně uchyceny a stabilní.

Použití:

Vložte nábojnice do držáků podle jejich velikosti.
Ujistěte se, že jsou nábojnice správně umístěny a zajištěny.
Při manipulaci s nábojnicemi buďte obezřetní a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Držáky nábojnic likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se prosím na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Sada držáků nábojnic Redding. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


